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jllető közlemények kül
dendők.

Kéziratok nem
a d a tn a k .

Csak bérmentes leveleket 
fogadunk el.

Spinűid sem közlünk, Iiíí 
nem tudjuk, kitől jön.
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K assa, fö n lcza  84. sz . a.
hová az előfizetési dijak 

küldendők. 
Előfizetési feltételek :

hely ben házhoz hordva. vn<ry 
vidékre postán küldve : 

Eyé*s í rre. . . ti f'rt —  kr.
Kél é r r e ....... .? f'rt —  kr
Negyed erre . . 1 f'rt 5 0  kr. 
K ét Iu h u ......./  fr t  —  kr

Előfizetések bármely nap
tól elfogadtatnak. 

Hirdetések jutányos áron 
felvétetnek.

t
P aulayné G vozdan cm cs Júlia.

A magvar színművészeinek gyásza van !
Mély részvéttel értesültünk, azon súlyos vesz

teseiről, mely f. Iió elsőjén a Inni após'i nemzeti 
sziaínizat érte. Egyik kiváló tagja hunyt e l: 
P a u l a v  L d o n é, a kitűnő drámai művésznő, 
szivszélliüdés következtében.

A gyászhir, bármennyire lesújtó is, nem jött 
váratlanul ; a művésznő már hosszabb idő óta be
tegeskedett s az egész télen egyszer sem lépett fel 
a színpadon. Utoljára tavaly november 9-én játszott 
Szigeti „XagyruIáiú“-jában s betegsége tjlajdonké- 
pen ez előad.is alatt veti rajta végkép erőt. Hetek óta 
küzdött már akkor a végzetes kórral s az előadás 
estéjén is inkább úgy vitette magát, mint ment a 
színházba. Roppant lelkiereje azonban dac/.olt a 
fájdalmakkal, s a testi aléltsággal s oly kitünően 
játszott, hogy nemcsak a közönség, de a színházi 
szeméi} z-t sem sejthette, hogy ez az utolsó est, a 
mikor a deszkákon megjelenik. Az előadás után 
azonban beálló,t a katasztrófa; a pár pillanat előtt 
még törhetetlennek látszott test, élettelenül terült 
el a deszkákon s a betegség egész hatalmával 
erőt vett rajta.

Paulayné 1829. február 8-án született S z a 
b a d k á n ,  előkelő családból. Már 111 éves korában 
lérjhez ment Pulákorics ügyvédhez, s ámbár már 
gyermekkori ábrándjaiban a színpad állott előtér
ben, az oltárnál ölükre szétfoszlani látszottak ez 
ábrándok s az ifjú nő nyug >dt rezignácziúval fo
gadta el uj helyzete feltételeit. — Férjének kora 
halála azonban újra lelébreszté a gyermekkori 
ábrándokat, annyival inkább, mert azt a közelmúlt

T Á R C Z A .

A  m a g y a r  szín é szet első k ü z
delm ei B ud apesten.

T, , . . (Vége.)
r. kérvényben (1790. decz. 9.) felhozza a 

társaság, mily fájdalommal tapasztalja, hogy .ám 
bár minden egyéb jöttment látványmutogató kő
in, diósoknak, kötéllánczosoknak ángl.us kóborok
nak, országfutóknak a budapesti színházak tárva 
állanak és pártfogásban részesülnek: egyedül c 
magyar társaságnak kellett oly sok akadályt le
küzdeni, mig a két fővárosban e g y - e g y  elő
adásra engedélyt nyerhetett. És ámbár ez előadá
sai a nemzet anplaususa közt tartotta meg, még 
sem juthatott mind ekkoráig több előadáshoz és 
ez alkalom megtagad!atott, hogy hazafiai előtt 
saját hazájában kimutathassa képességeit, a mi 
idegeneknek szabad.- „Nem csekély dicsőség fog 
hároiiiolui, folytatja a kérvény, mindkét kir. vá
rosra, ha az tbbeli mivelódésnek alapja itt az or
szág szivében rnegvettetik, miért is a társaság 
kére'mét a t. elöljáróság hazaszeretetébe melegen 
ajánlja, melytől minden jót leinél.” Kéri végre, 
„nehogy ezentúl is oly akadályokkal kelljen küz
denie, mint eddig, hogy egyezség létrehozása 
végeit a színházak bérlőit megbatározott napra 
beidézzék.”

Ruda városa mai napság is adós az elinté- 
zé-sel. Pest azonban álküldte Unverllinek a társa
ság kérvényét azzal az utasítással, hogy méltányos 
egyezségre lépjen a magyar társasággal.

Umvertli erre azzal válaszolt, bogy ó határo
zott választ adui jogosítva nincs, mert ö csak al-

több előzménye is támogatta. A fiatal házaspár t.
i. 1846-buu Pestre költözött, s Poliikovicsné itt, 
mint műkedvelő a nemzeti szili pádon s a budai 
várszínházban több alkalommal fellépett. A siker 
minden egyes alkalommal oly zajos és teljes volt, 
hogy e pályára való hivatottságát eltagadni nem 
lehetett. Nagyon természetes, hogy az ötvenes évek 
*ga/.gatói kapva-kaplak ily tehetsegén, s a nagyobb 
vidékig városok versenyezve tapsoltak az ifjú 'm ű
vésznő első diadalainak. A becsi sajtó es közönség 
is esallakozo'.tt ez ováezioklioz ; P.-é ugyanis tagja 
volt azon társulatnak, mely Szabó igazgató vezetése 
alatt akkor ott magyar előadásokat tartott. 1858- 
ba i újra föllépdt, bárom Ízben, a pesti nemzeti 
színpadon; ekkor azonban még nem szerződtették 
s P.-né tovább játszott a vidékén. 1860-ban lett 
Paulay Ede nejévé kivel együtt 1863-ban rövid 
vendégszereplés után a nemzeti színházhoz szer
ződtették. Itt a franczia középfnju drámákban tűnt 
tel és érvényesült sokoldalú tehetsége egész teljében; 
másodrendű szerepek, melyek gyönge kezekben 
teljesen elmosódtak, az ő alakításaiban első rangra 
emelkedtek. Paulayné rövid időn kedvelőévé lett a 
közönségnek s az is maradt mindvégig. A jeles 
művésznő pótolliatlan űrt hagyott maga után, s 
a nemzeti színházban aligha lép valaki egyhamar 
nyomába, drámai szerepkörébe, melyet annyi ben - 
sóséggel s oly művészileg tudott betölteni. Kitűnő 
alakításaiban az érzelem, bensöség és eleganczia 
csaknem ntólérhetlen mérvben jellemezték őt. 
P a u l a y n é  15 év óla működött a nemzeti szín
házban s ó i  éves korában szólította el a halál 
dicsteljesen betöltött pályájáról.

Temetése, a folyton szakadó eső daczára 
nagyszámú közönség részvétele mellett ment végbe. 
A kerepesi uti 23-ik számú háznak (a hol a mű
vésznő lakott) udvarát megtöltő a művésznőhöz és 
a művészethez közelebb álló közönség; a szinltí-

bérlö. Utasítsa a város a könyörgőket a főbérlőhöz 
Tuschl Sebestyénhez. — Tusclil azonban a kér
vény elöl Pécsbe szökött s a magyar társaság már 
végkép elkedvetlenedik, ha Kazinczy lelket nem 
ver bele, minek folytán az ügyiratok átküldettek 
Pozsonyba, hogy ott az országgyűlésen működő bu
dai bíró, kezé.iez szolgáltassa az időközben Pécs
ből Pozsonyba menekült Tuschluak. A budai bitó 
azonban 1790. decz. 24-ről kelt levelével jelenti a 
tanácsnak, hogy kézbesíteni akarta az iratokat, de 
Tusclil „tegnap reggeli 6 órakor Pestre utazik vala, 
— az okmányokat tehát vissza küldöm.”

Pesten végre sikerült megcsípni a bujdokló 
bérlőt s kézbesíteni neki az iratokat, melyekre vá
laszolnia kellett. Válaszolt is. 0  úgymond, a bér
let hátralevő öt évét, mindennel, a mi a szili ház
hoz bárminéven tartozik, Umvertli grófra ruházta 
át, csak ez intézkedhetik, I eszéljenek avval.

Így tolván egyik érdemes ur a másikra ez 
ügyet, a türelméből s bizonyára az anyagiakból is 
kifogyott társaság több Ízben már a fölbomláshoz 
volt közel s valóban egy nagy czélért rajongó oly 
önzetlen és áldozat kész hazafira volt szükség, 
mint Kelemen, hogy a társaságot saját költségén 
együtt tartsa másfél esztendeig.

Umvertli végre a közvélemény szellemében 
működő hatóságokkal szemben nem tarthatta ma
gát s 1791. okt. 23-án oly szerződésre lépett, mely 
szerint a magyar színjátszó társaság, nem ugyan 
a német színházakban s azok üres napjain, d e  a 
f ő v á r o s b a n  v a l a h o l  m á s u t t  e g y  é ven  
á t sz a b a d o n m ű k ö d h e t i k ,  d e  a n é m e t  
s z i ti li á z a k h a s z o n b é r l ő i n e k  m i n d e n  
e l ő a d á s  u t á n  k é t - k é t a r a n y a t  t a r t o 
z i k  f i z e t n i .

Képtelenségnek tűnik föl ez mai nap. De a 
magyar társaság ezt is irgalomnak tekintene s ke-

! zak tagjai, írók, tudósok, művészek, hírlapírók. Az 
udvar közepén volt felállítva a ravatal, melyet a 

! szó teljes értelmében koszorúk borítottak el. A 
ravatal két oldalán a nemzeti színház drámai sze
mélyzetének féifi tagjai állottak, inig a nők a ha
lott fejénél foglaltak helyet.

Koszorúkat küldtek : a nemzeti színház. „Is
ten veled' felírással, melyet báró Podinaniezky 
helyezett a koporsóra. A népszínház, az országos 
színi képezde növendékei, dr. Pereczky Endre házi 
orvosa „Oda lent már nem fáj semmi”. Györgyim 
„Legyen könnyű neked a föld”, Lendrayné, Már- 

I kus Emília, „Kedves, jó nénikémnek", Felekiné, 
„Nem febdiink el”, Lendvayné, „Mindnyájunk 
áldása kisérjen." Pékéssy Irma „Csend s béke ta 
karja sírodat,” Jókaiim, Hegedűs Sándorné. Franki 
Margit Újvidékről, a Hetényi család, Heidrich Au
lai. Plaháné Luiza, Moluárné, E Kovács Gyula, 

i Helvey Laura, Kutassy Janka, „a felejtbetlen mű
vésznőnek,- Nagy Sándorné „a felejtbetlen nek 
Flóra és Ibolyka.”

A halotti szertartás után a menet megindult 
a vasutezán befordulva a Sándorutczán át; a szín
házi zenekar indulója mellett, a nemzeti színház 

j  elébe került, hol a bejárat előtt a pap beszentelte 
a koporsót.

Bercsényi Péla nemzeti színházi tag itt a 
következő beszédet tartotta :

Kiborult lélekkel lépek koporsódhoz üdvözült 
Parátnöuk, hogy örök búcsút vegyek tőled mind
azok nevében, kik Téged szerettek, s kiket Te sze
rettél . . .

Mikor néhány hava, diadalinat venni látszot
tál végzetes betegséged fölött; megjelentél köztünk: 
örömmel fogadtunk ; azt hittük : visszanyertünk. 
Virágokkal halmoztunk el, a melyek mindenikének 
kelybében örömkönyü éget . . .

Akkor az örvendezök szószólója leltem volna;

j servesen összeszedett fillérekből épitett a budai 
hídfőnél fából egy nyári színházat, hol 1792. máj.
5-én volt a megnyitó előadás. Ettől számítják a 
magyar s/inés/.et megalakulását, mely megalakulás 
azonban csak ideiglenes maradt, mert a társaság 
bárom évi működés után 1795-ben vándorbotot 
lön kénytelen kezébe venni és még az évben 
Kecskeméten föl is oszlott.

Köteteket lehelne megtölteni azokkal a do
kumentumokkal, mely a német színészetnek a ma
gyar iránti ridegségét, igazságtalanságát s igazi 
brutalitását tanúsítják a magyar hazában, ennek 
fővárosában.

Életéért küzdött itt a magyar színészet a né
niét tel egy félszázadik, úgy kellett, ennek kezeiből 
kicsikarnia tulajdon létozhetését. Hogy a nemzeti 
szinház megnyitása óta a magyar színészet erőben 
folyvást növekedett és a német hanyatlott, hogy 
több mint egy évtized óta hald okol és kiszenved,

: az a megváltozott viszonyok csak természetes fo
lyománya, mely a magyar fővárosban megszaporitá 
a magyar színművészet életföltételeit, inig a német 
múzsát tápláló nedvek, ugyanazon arányban apad
tak is.

K is z a k g a to tt  lap ok
egy veterán szinész naplójából.

A színészet iránti szenvedélyem már gyer
mekkoromban kitűn t; alig voltam 8 éves már láto
gattam, a vándor színészek előadásait. Mikor cse
peredtem már oly uélkülözlietlennek tartottam 
ezeknek megnézését, begy ha szöknöm kellett is 
hazulról, mégis megnéztem minden előadást, s mind 
az. előadások mind a tagok neveik többnyire élén
ken megmaradtak emlékemben; ezáltal mintegy
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tle a te mély megindulásod, omló könnyeid elfőj- | 
ti tták hangomat. — Nem gondoltam akkor, hogy 
ily rövid időn arra adsz alkalmat, hogy a magam 
könnye s mély megindulásom tegye e beszedet 
majdnem lehetlenné . . . Pedig beszélnem kell! 
Le kell rónom a szeretet, kegyelet adóját, a mely- 
lyel vajha még sokáig maradhattunk volna adósod!

Bizonyságot kell tennem itt a csodálatról, 
melyet bennünk művészeteddel keltettél . . .  A te 
nemesen egvszerü, igaz alkot.isaid ell’eledhetlenek. 
Emlékezeted árnyasokáig ott tég borongni]i a szín
padon. azon a helyen, mely inig te álltái ott, te
hetségeidtől tündökölt.

Kitűnő művésznő! Isten veled! . .
Bizonyságot kell tennem itt a fejet hajtó tisz

teletről. becsülésről, melyet te tőlünk, mint hitves ! 
megérdemeltél. Te igazán leleség voltál. Barátja, 
bajtársa férjednek. Vérrez.elt kebellel állottál mel
lette küzdelmek nehéz idejében, soha nem c-űg- 
gedve, soha meg nem ingva, sőt nemes kedé
lyeddel még a tűrést is mosolygó megnyugvásra 
váltva.

Példány szerű, feláldozó Hitves! Isten vc'ed! j 
Végre bizonyságot kell tennem itt a szeretetról. a 
melyet jó szived, a mi sziveinkben gyújtott löl 
magának. Különösen mi, c színház uj nemzedéke 
voltunk föloldhatlan kötelékkel fűzve tehozzád. Hi
szen te minket egy anya gyöngédségével szerettél. 
Itteni pályánk elején tanácsaiddal, barátságaiddal 
támogattál; a csüggedés perczeiben felmutattad sa
ját átélt szenvedéseiteket, hogy erőt merítsünk : 
jövő boldog napokról beszéltél, és házi tűzhe
lyeidnél együtt .bontogattuk azt a zászlót, mely 
alatt ma küzdünk, s mely ma ott leng, hová 
azt az irodalom és közönség osztatlan elismerése 
helyezte.

A boldog napok eljöttének, de ezek napsu
garas derűjét, te nem-okáig élvezhetted, betegsé
ged elszakított tőlünk; de kórágyadon a vigaszod, 
szörnyű szenvedéseid balzsama az volt. ha hirt vet
tél rólunk, töiekvéseinkről, sikereinkről, úgy örül
tél annak, mint a hogy örvendünk a fa virulásán, 
a melyet fáradtsággal, gonddal napról-napra neve
lünk mi magunk.

Nagyon szereltél te minket, kellett, hogy na
gyon szeressünk mi tégedet! . . .

Erezted te ezt . . . s mégis kevéssel ezelőtt, 
mikor már a halál sejielme érintette lelkedet: 
szorongva kérdezted tőlünk: hogy inegsiratunk-eV

Nos, lássa hát elköltözött lelked, győződjék 
meg róla, hogy megsiratunk s hogy nagyon so 
káig siratunk. Ö győződjek meg, hogy e könnyek 
igazak, mint a szeretet, mely velők elvesztett 
drága tárgyát siratja; e könyek forrók, mint az a 
fohász, mely sebzett sziveinkből most száll az egek 
urához, kérve ót, hogy áldja meg nyugalmadat! 
áldja meg minden porszemét a földnek mely a le 
drága hamvaiddal összevegyül !

Szeretett, elfeledliotetlen barátnőnk ! Isten 
veled! . . .

Azután dr. V á r a d  y Antal lépett az emel- j 
vényre, s rögtönzött beszédjében mint a n y á t  ]

belém ojtatott a színészet iránti szenvedély, mit 
atyáin sem ellenzett, ami nagy ritkaság volt akkor 
még ; de ő fel világosodott ember lévén, a színé
szetet már akkor nyelvünk pallérozójánnk s nem
zetiségünk egyik fentart' jáuak tartotta. N-kiisegyik 
legfőbb időtöltése volt a színház látogatás. .Korán 
megismerkedtem Kisfaludi és Vörösmarty minden 
müvével a vándor színészek előadásaiból, s két 
év alatt már annyira haladtam, hogy műkedvelői 
előadásokat is rendez'em a halasi diákokkal.

1837- ik év télutó havában unoka bátyámmal 
Orsai Károlyival Debreczenbe utaztam bátyám lá
togatására, hol Fánesit láttam mint vendéget fel
lépni a ..'10 éves kártyásban,“ kinek művészi játé
kát aztán soha sem feledtem el.

1838- ban öszszel atyám felvitt Pestre, az azelőtti 
évben megnyílt nemzeti színház megnézése végett, 
két napot töltöttünk Pesten, ez alatt annak minden 
nevezetességeit megnéztük, de nekem a legtöbb él
vezetet nyújtott a színház, hol három előadást lát
táin, tt. in. ,Ismeretlennő“ operát, melyben az ak
kori nagyhirü Schodehiét láttam; „Kronsteini harcz- 
játék“ színmüvet, melyben Kotnlósiné mint vendég 
játszott és „Örökké'* cziinű vígjátékot, hol László 
és Lendvainé művészetét bámultam ; s c három 
előadás elég volt, hogy a színészet iránti szenvedé
lyemet a legmagasabb fokra esigázza ; azonban azt 
még akkor sem hittem, hogy én valaha a színészi 
pályára lépjek, ismervén már ekkor ezeu pályának 
kellemetlenségeit, kivált azon korban, midőn még 
a kezdő színésznek a tökéletes nyomorral kellett, i 
küzdenie és a legkonokabb előítéletekkel, amikor 
még a színészt igen kevesell tekintették másnak 
mint komédiásnak. Különben is sokkal jobban sze
rettem és tiszteltem szüléimét, kik bár túl voltak 
minden balitéleten, de mégis nagy szomorúságot 
okozott volna nekik, ha fiuk egy mindenkitől 'el- |

búcsúztatta el a nemzeti színháztól és tagjaitól a 
boldogul tat, a ki ö lj feledlietotlen eml«‘ket hagyott 
e szerepkörben maga után. s a ki oly nagy mel
lékben ki tudta nyerni az általános szeretetet es 
tiszteletet.

Ezután a temető felé indult a menet, de mar 
nagyon megritkulva. Esett az eső. s még a gyö
nyörű Beethoven induló sem volt képes össze tar
tani a tömeget. A bérkocsik igen rövid sora kí
sérte csak ki a halottat a temetőbe. Sem a nép
színház előtt, sem a temetőben nem lehetett meg
tartani a tervezett beszédeket épen e miatt.

Legyen könnyű a föld pora a kiszenvedett 
kitűnő művésznőnek ; áldás emlékére !

C S A R N O K .

„ H a g y  S á n d o r “- b ó 1.
Irta: II i a d o r.

N e g y e d i k  f e l v o n d  s,
(Italra a király iiadi sátora, mellette a királyné. Jobbról 

szabad tér honnan látni távol Thébe Várát.)

I. J e l e n  e t.
N. Sándor, Aristoteles, Pytho, Parmenio.

N. Sándor
(nyugágyon fekszik halaványan. a virasztás jeleivel, lábánál 
iil Aristoteles, kezeibe temetve arczát, Parmenio távol áll

tisztelettel.)
Parmenio

Felséges úr, az urna itt van.
Sándor

Miféle urna?
Parmenio

Clylus hamvai.
Sándor (eltávolítja az urnát)

Ne e nevet! (szivéhez kap)
Kiég. ha éjjel a lég azt susogja.
Kiég ha párnámon rémítve suttog 
Midőn nyugodui hajtom rá fejem.
Ka érez bői nem vagyok ! (fölkel nyugágyáról és 

a sátor másik oldalára megy.)
Sejtsd el, takard el, ólt Parmenio !
Az urnát — majd később kérem — (Parmenio 

Jiátravonitl)
Arist oleles

Mély gyászba siilyedt szelleme.
Parmenio

Királyom, légy erős!
Sándor (Aristoteieshez)

Mester! való-e a mit mondanak 
Hogy visszajönnek a Slyxböl az árnyak 
Fátyolt teritni fényes képeinkre?
Való-e hogy a nap megfogyatkozik,
De a sötét vércsepp nő s nem fogy el?

Aristoteles (kérve)
Clytust feledd!

ítélt pályára lép, főleg akkor, midőn atyámnak ve
lem egészen más czéljai voltak.

Azonban ugyan ez év deez ember havában 
érkezett Halasra Fekete Gábor szinésztársasága 
s én látogatójuk lettem. Újabb s nagyobb darabo
kat adván, atyámat felkérték, hogy engedné meg 
nekem a .segédszereplést, s Így 1838 ik évben 
karácsony előtt való vasárnap léptem fel legelőször 
a színpadra „Sobri“ czimű darabban egy líarainja 
szerepében, melyet azonban csak a próbán vettem át- 
s nem készülhettem rá eléggé, ellővén még fog
lalva az öltözék beszerzésével is. Érdekes volt 
ezen szerepre való készülésemben az, hogy midőn 
délután hangosan szavaltam, atyám a szomszéd 
szobából azt hallgatván átjött és figyelmeztetett, 
hogy mért szavalok én egy harnmját úgy mintha 
az hős volna, s tegyek különbséget a hős és ha
ramja között, selszavaha előttem szerepemet. Mind 
a mellett, hogy már rövid lévén az idő az elké- 
szillln-tésrc, este becsületesen — belesülte n, ez azon - 
bin színészet iránti szenvedélyemet netn hogy le
hangolt.! volna, sót inkább fokozta azon gondolat, 
hátha tökéletesen elkészülhettem volna vele, mily 
nagy sikert arathattam volna első felléptéimnek 
Másodszor „Természet leáuyá“-ban léptem fel 
Jancsi inas szerepében, ez — időm lévén rá óiké- 
szülhetni, már sokkal jobban sikerült; nekem is 
.jobban tetszett e szerep mint az első, minthogy 
isméit furfangos jelleménél fogva hasonlított a ko
mikumhoz, mihez ugyan én akkor semmi kedvet 
sem éreztem, csakhogy az önkéntelenül kitört be
lőlem. megmutatván előre, mely szereposztály lesz 
sajátom. K szerepben földiéiül is kitapsoltak, s ez 
első taps os kihívás volt azon varázserő, mely en
gem őrükre a színészethez kötött. Ezenkívül még 
Halason következő darabokban léptem fel, mint 
raűkedvellö : Tolvajkulcs, Jegyzőkönyv, Gyászvité-

Sándor (rémülten)
Ne e nevet!
Láttál-e kardot, inch be hős rohan?
Ily kard e név nekem! — Légy néma!
(rémképekbe melülve viaszaitól nyugágyára).

Pytho
(Aristoteieshez halkan, másik oldalra menve.)
Húron, nap óta zárva sátora,
Több napja már nem érint eledelt,
Nem társalog csak a sir árnyivnl,
Egy pillanatban öntudatlanul 
Kardot ragadt hogy életét kioltsa.
És végtelen dühöngő bánatában 
Kardjába dől, ha nincs Parmenio.

Sándor (felriadva)
Csak innen! innen a vérző kebelből 
Kibírnám tépni ezt a sárga képet,
Mely elborítja Macedóniát (maga elé meredve 

megy a sátoron át a nélkül, hogy valakit észre venne.) 
Szétverve a Perzsáknak tábora.
Királya hátrál mint vezérei,
Nagy kincseit zsákmányul hurczoloin.
S en szenvedek — végetlen szenvedek!
És átmenők a Hetlesponton első,
Megvertem Granicusnál Dáriust,
És'visszavettem Xerxes szobrait,
S én szenvedek — vegelleti szenvedek ! 
Isten fiinak hirdetett a jós —
És térdre esve hitte a világ:
Hazudnak ők — ember vagyok csupán,
Az istenek nem szenvednek, — de én — 
Én szenvedek — én szenvedek nagyoii!

(szünet)
Parmenio (földabroszt visz elihe) 

Földabroszt két tél — itt van az —
N. Sándor (mint fenn)

Egyült köszönlők a fényes napot,
Együtt arattuk a hitt és borostyánt,
A csatatér s dicsőség mezején.
A hadseregnek büszkesége volt,
Testvér gyanánt szereltem s engem ö —
S minap? megmenté pajzsa életem —
Éls én jutalmúl — meggyilkoltam öt!

(kezeibe temeti arc/.át és fuldokol)
Daczolt az istenek szent végzetével.
Mert nem hajolt meg Jupiter szavának 
Ki a világnak szól ma általam.

(büszkén fölemeli fejét)
Alistoteles (mély n , ugatom-és öntudattal) 

Az istenek nem szólnak általunk 
Csak akkor, hogyha szent törvényeikkel 
Összhüngzanak halandó tetteink.

Sándor
Ne vádolj mesterein !
Elég midőn önmagam vádolom.
Egy pillanat volt — lázas pillanat —
Kgy felsőbb kéz vezette kardomat.
Nagyobb akart ő lenni nálam —
Igen ! az isteneknél is nagyobb.

(Vége következik.)

zek, Alice és Notre-dame. — Midőn utolsó elő
adásunk volt, én a ruhatárból kapott öltönyt az 
igazgató szobájába vittem, s távozni akkartam : az 
igazgató neje visszatartóztatott s férjével együtt 
elővették szónoki tehetségüket, hogy engem kö
rükbe verbuváljanak.

„Hisz ahhoz, hogy engem a színi pályára újon- 
ezozzanak mondám, nem kell rábeszélés, mert eh
hez örökké szenvedélyem volt. de sokkal jobl Rli 
tisztelem atyámat, hogy sem ezen tervem elóhozá- 
sával megszoinoritsain.“

Ha csak ez a b íja atnieze, úgy nincs 
semmi baj, atyját mint felvilágosodott embert is
merem, — válaszolt az igazgató, — hivatkozzék 
rám s édes atyjával én hiszem, hogy jól fogok 
végezni, s megfogom öt nyugtatni.

Nyughatatlan ejjet töltöttem, reggel atyáin 
szobájába mentem, s kijelentem, mikép óhajtanék 
a színi pályára lépni ha megegyezését nyerhetném 
Atyám úgy látszott többszöri föllépéseim után írre 
készülve volt, s ellenvetéseit a legfontosabb okokkal 
támogatá, s a színészet legkellemetlenebb oldalait 
tárta lél előttem, hol nagyon kevés rózsa, de an
nál több tövis terem ; nyúgalont igen kevés, csak 
az örökös zaklatottság. Arany tanácsok voltak azok 
melyeket atyáin adott, de szenvedélyem, s azon 
eszme, hogy nem akartam a nép tengerbe elveszni 
ngy hogy semmit se tudjon rólam a világ — 
mindent legyőzlek. Atyám újra a gazdászatot ajánl ti  
számolnia, mit két év alatt tökéletesen megutáltam, 
azért, hogy inás emberekkel inégcsak érintkeznem 
sem leheteti mint napszámosok és cselédekkehtá- 
vol a várostól másfél tnértföldnyire eső puszta i, 
soha még csak kaputos embert sem láttam, csak 
könyveim nyújtottak némi szórakozást, ily prózaias- 
ságha élni tovább nem akartam.

(Folyt, köv.)



V a l  a  s 2
Miklósy Gyula »*inigazgató urnák a ,Szinészeti 
Ko'löny1' 8-ik szamaban hozzám intézett nyílt 

kérdésére.
Azon kérdésére t. igazgató urunk, van e tudo

másom arról, hogy Nagy Vincze ur, a népszínház 
titkára 80—90 Irtot kér darabom (.A  legény bo
londja*) előadási jogáért ?* rövid válaszom: „v a n.“

Ün c tettéért Nagy Vincze urat „ h a s z o n -  i 
I e s ő*-uek nevezi. — Nagy Vincze ur érdekében 
kijelentem, bogv e cziirj öt épen nem illeti, mert 
ó darabom  előadási jogának nem tulajdonosa, csak 
közvetítője, S az árakat én szabtam meg. — Ma
gam igazolására pedig felhozom, hogy a midőn j 
“|SÓ rangú színházaktól, mint a székesfehérváii, I 
szegedi, pécsi, aradi és az öué a miskolczi színház
tól 80 Irt. jogdijat kérek, apróbb társulatoknak 
busz írtért adom el, sőt a hol láttam a nyomort, 
t e l j e s e n  d í j t a l a n u l  a d t a m  o d a. S igy 
azt hiszem engem sem érhet a „ h a s z o n l e s é s *  
vadja. Különben, darabom áruczikk, melynek oly árt j 
szabok, a minő nekem tetszik. A megvételre scukit 
sem kényszerítők.

I! ti d a p e s t, 1880, máj. 3.

K ó r ó d y  P é t e r .

zaadassal adja í. é v i  s e p  t. h ó 15-i g bérbe, ha 
aszukS'.gesnek mutatkozó belső ta ta ro L i munká
latokat. minden kártérítési igény nélkül, sajátjából 
led-zt. Szatmary K. e feltételeket elfogadta s jól 
szervezett társulattal már e hó 15-én meg is kezdi 
,l budai színkörben előadásait.
, .  . T~„A népszínházban „Bor z  á'n é M a r c a á j a *  
Alma-i I diamer, dicséretet nyert'pályaműve, teg
nap adatott először, valószínűleg nagy tetszéssel °

— Bartolucci Viktória alténekesnö, május 1 tői 
kezdve barom évre a nemzeti színházhoz szerző- 
d;)tt. A k. a. „Hamletban, a királynő s erepét 
m a g y a r u l  énekelte, kivéve a 3-ik felvonást.

Delibe* Leó. a kitűnő Iranczia zeiieküllő, 
Inr szerint Vörösmarty „Csongor és Tündó“-jét, 
ballet szövegül használva, zenét ir.

— A népszínház igazgatósága a következő 
elfogadott darabokat tűzte ki előkészületre: „A 
toborzás", „Éva asszony*, (Horváth Illés makói 
tanar népszínműve,) „Szép asszony bolondja* és 
Makróczy János „Becsület szegénykét.

— Szatmary Árpád hétfőn lépett fel másod
szor a nemzeti színpadon „Caverleiné“-ben. Az 
öreg békebiró szerepét adta helyes, routinirt já
tékáért, különösen a harmadik felvonásban, Ray- 
motiddal való jelenete utáu zajosan megtapsollak. 
Szerződtetése mindenesetre nyereség volna.

E g y v e le g . V i d é k i  h ir e k .
Érdekes egy eset Liliden-Recovvszky néim t 

hös-ziuész életéből az, melyet Devrient egy vita 
alkalmával elbeszélt: —  „Recovvszky Stuart főpró
báján a súgóval összezörren. — Mortimest ábrázolta 
— tagadhatlan nagyszerű alakítással, — s oda 
veti a súgónak : „Én tudom szerepemet — de ha 
ön bakiéiként fog ordítani — a közönség azt lesz 
kénytelen hinni — hogy szerepemet nem tanulmá
nyoztam s nem tudom ! Azonban előadáskor a 
súgó minden áron be akarja bizonyítani, hogy 
Recovvszky szerepét nem tudja. — Hamis első- 
szókat súg — itt ott egy sort átugrik s azon nagy 
beszédnél: „busz évet számlálók királynő !“ előre és 
vissza — az az összeviszasúg. Recovszky elveszti a 
fonalat — zavarba jő s végül megakad. — A kö
zönség nevet; — a súgó győzelmesen dörzsöli már
kát Reeow zky látva mily raaliliának lelt áldozata, — 
hirtelen egy eszmétől megragadva — odaugrik a 
súgóhoz — kezéből kiveszi a darabot — beszédjét 
abban a közönségnek némajátékkal mutatja — a 
sugókönyvet a sugólyukra teszi — hátralép — s 
iménti beszédjét súgó nélkül elejétől végig minden 
fennakadás nélkül elszavalja. — A meglepett 
közönség most veszi észre, miben áll a dolog, s 
Reeowszkyt nagyszerű előadása végén szűnni nem 
akaró táp sál jutalmazó. —

(V. E.)
* *

Van Páris egy külvárosi színházában egy 
színész, ki rendkívül kövér. Minap egy drámában 
térdre kellett ereszkednie s kezeit összekulcsolnia; 
de térdei megtagadták a szolgálatot s kezei sokkal 
rüvidebbek voltak, semhogy összekulcsolhatta volna 
azokat.

Azt hiszik önök, hogy e miatt a jelenet ha
tása veszített? . . . .  Koiántsem !

Embciüuk ha-ztalan térdreereszkedési s kéz- 
összekulcsolási kísérlet után, könyfaesaró hangon 
e szavakat lögtönzé :

— Istenem, Istenem, m á r  i m á d k o z n i  
sem tudok ! . . .

Es a hatás óriási vo lt!
*

* *Kz már Magyarországon történt a fel
vidéken.

„Szegény ifjú történelemben a társulat salou- 
ttnmikusának is oszlottak szerepet, de minthogy ez 
nem tartozott szakmájához, sehogy sem volt Ínyére a 
szerep, következőleg nem is tanulta meg. Az elö- 
adá-on keményen súgja neki a súgó, hogy : „A 
herczeg kertjében látható Francuvillában, Siciltábau.* 
Szülészünk azonban nem értette meg jól a súgótól, 
nagy kedélyesen rá a mondja a végszóra: „A herczeg 
kertjében látható F  r a n c 7 i a v i l l á b a n ,  Si- 
Cíiliánan, ah gyönyörű kilátás! — Természetesen 
e baklövései) nemcsak a közönség, hanem még a 
színpadon levők is jóizűt nevettek.

F ő v á r o s i  h ir e k .
— Szathmáry Károly a szegedi szinház volt 

tagja, a legutóbbi fővárosi közgyűlésen kérvényt 
nyújtott be az iránt, hogy jelenleg a fővárosban 
szerződés nélkül időző 31)0 színész érdekében, a 
közgyűlés halassza el a b u d a i  s z í n k ö r  lebon
tását s adja nekik september 15 ig. A tanács, 
Szitlimáry kérvényét áltette a pénzügyi és gaz
dasági bizottsághoz, mely május 3-ikán hozott 
végzésében a színkört 300 f r t  b é r n e k  e l ő l e -  
g e s  I e fi z e  t é s  i kötelezettség mellett, azon hoz-

— Színházi jubileum volt a napokban Deb- 
reczenben : özvegy Z ö 1 d y M i k l ó s i )  é-é, ki 
ötven ev előtt lépett a színpadra. Debreczeni 
származású nő, ki 1816-ban született. — 1830-ban 
14 éves korában kedvelte meg a színpadot annyira, 
h o .y  polgári szüleinek tudta nélkül elment a tár
sulattal Nagyváradra s beállott a László igazgatása 
alatt működő személyzethez. Lány korában, az 
élénk kis S z a b ó J u l i a n n a ,  kedvelt naiv 
színésznő volt, valamint akkor is midőn „kis Ke- 
szinének* nevezték. Haladván az időben, drámaibb 
szakmára tért át, később pedig a komikai szerep
körre. Ez utóbbira okos férje: Z ö I d y M i k l ó s  
beszélte rá, mondván neki: „Jobb ha öreg sze
repekben az tnoudják hogy még fiatal vagy rá, 
mintha liatal szerepekben mondanák hogy már ki
vénültél belőlük. Mikor Zöldy a nemzeti szinház 
tagja volt nejét, mint pompás gazdasszouyt is
merte meg a pesti Írók és művészek egy csomó 
nőtlen része mely nála alakított ebédlő kört. Akkor 
képezte eleven kis húgát, S/.akál Rozit, jelenleg 
Töröknét, a színpadra. Sok távoli ismerőse gra'u- 
lálhatott neki. ha csak némán is, jubeliiimi alkal
mával, kikhez mi is, őszinte szia hűl csatlakozunk.

— Egy jeles szinész-csalad derék tagja 
Szilágyi Béla ülte a múlt napokban, haiminczéves 
sziuész-müködésének év fordulóját. 0  lia a nagy
nevű Szilágyi Pálnak, s egyenes sarjadóka anyai 
ágról a magyar színészet feledhetlen kezdemé
nyezőjének, Kelemen Lászlónak. Kevés hiány száz 
évre viheti vissza családja színészi múltjának 
genealógiáját, benne oly tagokkal, mint nővére 
Bulyovszkyné Szilágyi Lila is. Szilágyi Béla, mint 
18 éves íiu, 1850-ben a pesti nemzeti színháznál 
kezdte meg működését, majd az egyesült kolozs- 
vár - arad - nagyváradi színtársulathoz szegődött 
1853-ban. A kolozsvári nemzeti színháznál elfog
lalt négyévi magánénekesi állása után 1858 b. n 
újra a pesti nemzeti színházhoz szerződőit. Meg
válva innen, két év múlva a budai népszínházban 
vett részt. Különböző társulatoknál, részben mű
vezetőként, három évig foglalatoskodott, hogy 
annak elteltével visszatérjen, a hová színi fejlődése 
és első emlékoi vonzották — Kolozsvárra, melyet 
aztán székesfehérvári három évi szinigazgatóságát 
beszámítva, mostanig el sem hagyott, s igy élte 
nagyobb részét töltötte olt.

— A makói szintársulat daczára a válogatott 
műsornak, mclylyel Aradi (leró a közönséget édes
getni igyekszik, nem örvend azon nagyobb mérvű 
pártolásnak, melyet úgy a repertoir érdekessége, 
mint a társulat ereje és egyes tagjainak képessége 
méltán megérdemelnek. Mintha csak kihalt volna 
a régi jó szokás Makón, mely a nemzeti nyelv 
apostolait, a művészetet, soha sem hagyta pártfo
gás nélkül. Pedig Aradi társulata, mint a makói lap 
írja, bármely vidéki társulattal vetekszik, s különösen 
az operette azon tér, melyen igényeinket tökélete
sen kielégítve találjuk. Természetes, hogy nagyban 
emeli ezen előadások értéket a társulat zenekara, 
mely szakszerű korrekt játékával kétszeres hatást 
idéz elő, különösen a közönség előtt is ismertebb 
daloknál. Énekesekben nincs hiány. Hang vau 
elég, erős és szép, még olyan is, mely művészi 
képzettséget nyert. Hozzá véve eltez a cliórnst, 
mely különösen az első előadásnál valóban megle
pett, elmondhatjuk, hogy úgy a szereplők kifogás
talan éneke, másrészt elég eleven, s a finomabb 
Ízlést nem sértő játéka folytán, az eddig előadott 
operettek igazi élvezetet szereztek, még a közön

ség müértőbb részének is. Edd igeié a következő 
darabok adattak elő : „Kornevilli haiangok,* „Csi
kós,- „Fourchambault család,* „Kapitány kisasz- 
szony,* „Kisasszony feleségem.* „N.niss,- „Nótas 
Kata,* „Fatinieza,* „Proletárok* (Makó jutalmául) 
„Kis doktor.* stb.

— Debreczenban Mándokv Bélajutalómjáté- 
kaul „Scheridáu* adatott. Scheridnn Mándokynak 
legkedvesebb szerepe s egyik legsikerültebb ala-

| kitása is. A közönség nem is volt fukar az elis
merésben, Sehei idniii bőkezűséggel részesítette tap
saiban. Kapott két szép koszorút is. — A d e b 
r e  c e n i s z i n t á r s u l a t  ma kezdi meg 
előadásait, a nagyváradi uj színkörben.

| — Makón állandó színház és vigarda létesí
tése végett mozgalom indult meg, e czélra a nép- 
kcri helyiség van kiszemelve; örömmel jegyezzük 
fel ezen culturális haladásra irányzott törekvést 
és mi is élénk érdeklődéssel fogjuk kisérni minden 
mozzanatát.

— Szinész-nyugdij. Heküldetett hozzánk a 
debreczeni szinház nyugdíj-intézetének pénztári 
inéi lege 1879-ik évről. Ennek főbb tételei a be
vétel rovatában a következők: Pénztáii maradvány 
2327 frt 64 kr. Alapítványokra befizettek 423 frt. 
33 kr. Visszafizetett kölcsön 1000 Irt. Kamat 
eziiueu befolyt 1495 frt 33 kr. A szintársnlati 
tagok fizetésének 2°/0-a 756 frt 66 kr. Az intézet 
javára tartott előadás jövedelme Debreczenben 111 
frt 65 k r : Nagyváradon 40 frt. Összes bevétel 
6151 fit 61 kr.—Kiadatott kölcsön c/.iin alait 1000 
írt. D ó z s a  J ó z s e f  agg színész segélyezésére 
havonként 15 frt= 180  frt. A többi összeg egy 
részé a pénztáritok és szolgád jazásra fordittatott, 
melyből 0  r v é n y i V i l m o s  pénztárnok ur 
illetékét mint alapítványt visszaadta, — a tőke 
pedig takarékpénztárban van elhelyezve.

— A szatmári szinház. a legközelebbi szini 
évadra, a városi képviselő testület f. évi május 
3 án hozott határozatával, B é n y e i  I s t v á n  színi
gazgatónak adatott át.

— A pécsi színhazat, melytől Csóka Sándor 
visszalépett, jövő télre K á r o l y i  L a j o s  
nyelte el.

— _A temesvári ,.Ferencz József * szinház,
mely 1875. szeptember hóban nyílt meg, f. évi 
ápril 30-án éjjel a sziiiielőadás után, teljesen le
égett. Azt mondják gonosz kezek gyújtották meg. 
Magyar volt az első szó, az volt benne az utolsó 
is. A kár közel 600,000 forint.

- -  Erdélyi Marietta k. a. május 4-én uta
zott Szabadkára szerződésének aláírása czéljából. 
Mint értesülünk, az ifjúság és a színészetért lel
kesülő egyének o v á c i ó k k a l  fogadták színhá
zuk uj igazgatóját. Egyúttal megemlítjük, hogy E. 
Mariettát a pályázók közül e g y h a n g ú l a g  
választották meg Szabadkán s a helyhatósági en
gedély kiadásakor a városi közgyűlés E. M. nevé
nek olvasásakor általános éljennel nyilatkozott. A 
jegyzőkönyv kivonata igen hízelgő az igazgatónőre, 
ki egészen nj könyvtárt fog beszerezni, s a nyá
ron az uj operetteken kivül néhány népsziitinű- 
szeiepet is betanul, melyeket Szabadkán mutat be.

—  A  kolozsvári népszínmű-társulat ápril 
29-én tartotta második próba-előadását Kolozsvárit 
a „Sárga csikódból. A közönség zsúfolásig ineg- 
t 1 ö:te a színházat. A felmutatott eredmény való
ban elismerésre méltó. A szereplők közül kieme- 
lendők : Páltnay Ilka,, Mátray, Szombathelyi és 
Krasznainé, ki kitűnő Ágnes volt. Páltnay Ilka ez 
estén sok bokrétát és 8 koszorút kapott, egyiken 
e felirattal: „Szerezz dicsőséget idegen nép közt 
is, nemző i dalunkkal". A társulat május 2-ikán 
utazott Bécsbe.

— Kassán Krieger Coruélia az aradi szinház 
opera-priinadonnája és Dalos (Scholaszter) Jáuos 
hőstenor, f hó 11-én kedden a városi szinhiízbau 
hangversenyt rendeznek. Felhívjuk ez élvezeles 
estéie, a helybeli közönség figyelmét.

— Ramazetter Jolán k. a. Pécsett — mint 
nekünk Írják — első föllépésétől az utolsóig, a 
nyomasztó hőség daczára, folyton z s ú f o l t  ház 
elölt játszott, s ötszöri föllépte közül háromszor 
még az orchcstrumot is a közönség foglalta el. 
Jutalomjátékaiil „üauthier Margit“-ot választót a, 
mely alkalommal 21-szer tapsoltak ki lelkes „éljeu* 
kiáltások melleit. — Egyszersmind megemlítjük, 
hogy Csóka sziuigazgatú az a r a d i  téli saisonta 
szerződési ajánlatot tett a művésznőnek, 300 frt. 
gage, két ju'alomjáték és egy szabadpáholy fel-

1 ajánlásával. A k. a. ez igen előnyös szerződést 
elfogadta s a napokban alá is irta.

— Hiador (Jámbor Piál) jeles drámaíró 
„ N a g y  S á n d o r* ez. műve, melyből mai szá- 
muuk mutatványt hoz, megszerezhető 40 Írtért a 
s z e r z ő n é l  S z a b a d k á n .

— Népszínmű- és vígjátéki-pályázat. Erdélyi 
Marietta k. a. ki a fáradhatatlan tevékenységű 
Molnár Györgyöt volt szerencsés művezetőjéül 
megnyerhetni, egy n^ines czélt tűzött maga elé;



ugyanis: s z  i n i r o  cl a l m u n k n a k  a v i d ő 
k é n  v & I ó f e j l e s z t é s é t .  A legnagyobb 
örömmel üdvözöljük a t. kisasszonyt e téren, es 
hisszük, hogy e magasztos eszme visszhangra fog 
találni az egész országban A s/.inmu-pályáziitra 
vonatkozó felhívást E. M. k. a. csak később teszi 
közzé, addig is azonban lielven látjuk megemlíteni, 
hogv a kitűzött terv s/.-*iint. a népszininűi- 
p ilyázat záros ideje folyó <*\i október bo vegén 
j ir le, és a legjobb műnek adatik ki az ö t v e 11 
a r a n y .  A vigjitékra, mely magyar társadalmi ; 
életből Írandó, a kitűzött batáridő deczember ttl-ike; 
ju 'alini 30 a r a n y  lesz, s a  legjobb n.ü ezt is 
meg fogja kapni; — tehát nem csupán az abs o-  
lute becsű nyeri el a dija t; mert a kitűzött czélt 
csak igv vélik elérhetni. Mimikét pályanyertes mii. 
a szabadkai saison alatt fog előadatni. Reméljük, 
hogy ez utánzásra méltó példát követni lógja Ko
lozsvár, Debreezcn, Arad, Fehérvár. Kassa s tb ; 
Már a félsiker is győzelem lesz, s ez áltál inig 
egyrészt óriási lép* ss I közeledünk a kitűzött ezél J 
fele, másrészt megmutatjuk a világnak, hogy win 
a magyar szinészetben még egészséges ver, mely 
magasabb irányra is képes lüktetni. Már csak 
♦•zen körülménynél lógva is, melegen üdvözöljük e  ̂
nemes kezdeményezést.

— A marmaros-szigeti városi hatóság e 
nyári idényre Hé n y e y István s/.intársulatanak 
adott jogot előadások tartására.

— Beküldőitek szerkesztőségünkhöz a Ko- 
máromy M. budapesti ügyvéd által feltalált „IMiö- ! 
nix■‘-papirost, mely kisérleiiiuk folytán is c/.elszerü 
sokszorosító eszköznek bizonyult. A jeles találmány 
megrendelhető Seelehlner J. L. fővárosi. papiike- 
r-skedönél. ki annak Magyarországi a nézve egye
düli eláiusitoja. A  küldemények mellé használati 
utasítást csatolnak, mely könnyen érthető modor
ban ismerteti a találmány alkalmazásának fölöttébb 
egyszerű módját. Különösen ajánlhatjuk e sokszo
rosító lapokat azon színigazgató uraknak, kik 
nyomda hiányában írott szmlapokat bordáinak szét, j 
valamint szerepezés és darab másolásoknál. A rPliö | 
nix'-lap egy eredeti után GO—80 jő, használható | 
másolatot ad. Kgy nagy nyolezad iv 40 kr. nagy | 
negyed 70 kr.

— A  magyar színtársulat Becsben f. hó
G-án játszott először a Ring-szinhá/ban. A „Falu 
roszszát* adták zsúfolt ház előtt nagy tels/.éss*l. 
Feledit Szentgyörgyi, Lajost Kraszuai, Boriskát 
Ditrrőiné. Hitki Tercsit Gliis-r Heriniu, (iöndöit 
Várady Miklós. Finom Rózsit lí.log Györgyné, 
Gonoszt Kassai, Gonosznét Ivó: ööné játszották'. A 
szinlap bevezetése német.

Iv tiliö ld i h ír e k .
— Mikor halt meg Shakespeare. Oroszország 

egy kisvárosi színházában :i napokban Shakespeare J 
.Sok liűlió s miniért* czimü sznnl irabját adtak e!ö. j 
Az előadás után általános taps és tetszés zaj tört 
ki, mi azt mutató, hogy a vígjáték megnyerte az 
oroszok tetszését. A zajból nemsokára egyes kiál
tások hangzottak elő, s hvsaukint az egész ház azt 
harsogta: „Szerző! szerző! lássuk a szerzőt!* Erre 
töllebbem a függöny, a rend zó előlép, s a tiirel- I 
inellenül várakozó közönséghez a következő szava
kat intézte: „Bocsássanak meg, de Shakespeare 
ur, a szerző, ezelőtt h u s z o n ö t  évvel már meg- | 
halt.*

— Patti öltönyei. Paris rendkívül megnelieztelt 
volt Pattira, hogy Pécsben készíttetett néhány 
öltönyt. Patti tellát, hogy a párisink hazafias bo- 
szaukodását kieges/.telje, uj öltönyeit Parisban, és 
pedig a párisi nószubók királyánál : \V o r t li n á 1 
rendelte meg. Wonh az öltönyöket — számra nézve 
hármat — már el is készítette. E ruhák valódi 
mesterművek, s bennük „Don Pa-q iale*-ban fogja 
magát a díva először bemutatni a parisiaknak. Az 
öltönyök kö/iil az egyik lány-ruha, egész feliér 
fátyolszövelböl, allas/szal szegélyezve, s gyöngy- 
esokrokkal diszitve. E ruhát egyszeri! fekete csipke- 
nyakkendő egészíti ki. A második ruha egy ha iszt 
öltöny, rendkívül fényesen kiállítva: piros selyem
ből s broeaiból, fehérrel s arany nyal diszitve. A 
ruha hossza méltóságteljes uszályban végződik, i 
Eleje egészen fehér, arany és cziist hímzéssel. E 
ruhákIn z a bajban piros toliakból, gyémántokból 
és gyöngyökből álló disziték les:. A harmadik 
öltöny végre selyemből, cliinai orépeböl és kasinir- 
ból készült, s szabását, kiállítását tekintve, nem 
mesteri, liánéin szakértők állítása szerint csodamű.

Szerkesztői üzenete t.
— Mi n d a z o n  ajánlkozók, kik az utóbbi két hét alatt 

leveleikkel felkerestek bennünket télre szerződést eszkiiz- 
lendő, legyenek türelemmel, mihelyt választ kapunk, az 
eredményt röglön megírjuk.

— ' B é r e z ;  Ká r o l y  s z í n é s z  urat isméiéire fölkérjük, 
hogv az általa megrendelt s nianvét el küldött csomagot, 
ha már nem vállotln ki. legalább a dö kr. d u p l a  p o r tó l ,  
melyet nekünk meg kellett fizetnünk, posta fordultával tartsa 
becsületbeli kötelességének beküld' ni.

— 70 —

_  o. u r n á k  M akó. A szegedi t — a mar útban

^  N em o .L'Bpest. Pénteken délután jutott kezeinkhez,
ez m in^nl,m egm agyaráz^ _y  p , , tt; Lapunk zárta

után kaptuk s igy csak a jövő s/ámbau ko/.olhetju .

Állandó rovat.
ív o r in á n y e n g e d é I y I y e 1 b i r ó s z í n i g a z 

g a t ó k  j e l e n l e g i  á l l o má s a i  
Aradi kiérő Makó -  Balog A|:'l<»" ^ ura* 

Szombat. -  Kényei István Sz-> nők -  Bem y 
(tábor Esztergom. — Csók*Sándor Moháé-.. '.  
János és Kárpát Ity György Kis-tzoll. Ga>| ■ 
Jenő (ialautln. — tíerőfy Ar.drtr I(.-Csaba. 
Hnbay Gusztáv Vácz. — Károlyt Lajos 1 ozson>.
— Hontokay László Kuti-Szt-Marton.. — <»«<“» 
Lajos Lőcse. — Kétszery .lozset lalya. 
Köszeglty Einlro Mező-Kövesd. — Kreesanyt 
Ignacz ’ Eperjes. — Kuthy Béla Kees. 
Mándoki Kóla Nagyvárad. — Mtklossy Gyi 
Nviregvluiza. — Nagy Mihályne ? . —
Antal Erzsébetváros — Szegedi Mihály Ltppa.
— Szlupa Andor Brassó — 'temesvári La
jos Zom bor. — Váradv Ferencz Maios-\ asarliely.
— Várnay Fábián Szilágy-O-eli. — Völgyi György 
Nagv-Szombat.

Társulatok névsora.
Várady Ferencé színtársulata:

Várady Ferencz. Várady Ferenczné, Tóth j 
Jenő, Gaál Sándor, Szop József, Samlurné-V. Au- J 
tonia. Hegyi Gyula, Hegyidé. Sándor ibinil, 1- 
Györfy Ida. Dezső Andor. \  eszproini, Ves/.prominé, j 
Barna, Váratli Rózsa, Varadi Dezső. Arady, \ árady 
Emma. Várady Ákos, Demény, Erdélyi Mariska, 
Rogilánné.

dialóg Alajos társulata:
B alog Alajos. Balog Árpád. Gallé Gyula, 

Ernyői József. Hatvani Károly, Somogyi Antal, 
Kiss Sándor, Gyarmati Gyula, Biliig Ahijosn-1, Ba
log Juliska, Csillag Amália, D-mjén Erzsi, Szász 
Miklósáé, Lehman Lina, Somogyi Antalué.

Várnay Fábián színtársulata:
Várnay Fábián (igazgitó) Z titán Gyula finii- 

vezelö), Ujtáry Alajos, Beresey Imre, Bihari Béla, 
Kállay Albert, Várnaynó Júlia, Zoltánná Teréz, 
Bercseyné, Termesi Gizella, Várnay Juliska.

Kétszery József társulata :
Kétszery József, Kétszeryné, Bereezky Ilka, 

Réthei. Ir-ay Gyula. Solyótni. Győré Alajos, Fe
kete, Bátnriné (SzenesinéJ, Bátori Erzsi, Giretli 
József.

M egbízások tára,
Tenir.svary Lajos színigazgató keres:

karmestert, drámai naiv szendét, súgót. Ajánl
kozók forduljanak hozzá Zomborbau.

Szegedy Mihály színigazgató Lipp.in k e re s :

egy népszinmüénekcsnőt.

Erszényes István daltársulati igazgató kere3 :

egv énekesnőt és két kardalnokot. Szerződni 
óhajtók keressék fel feltételeikkel M o h o I y o n 
(Bácska.)

Szabó Antal színigazgató Erzsébetvároson keres:
egy súgót osztályrészre, előieget nem küld, 

csak lilikül ségeL

K e  r e s t i  n Jc

a jövő leli évadra: operetle és népsziumüénekc.-- 
nöket, énekeseket, kardalnokok és kartlaltiokníkel, 
mindkét nembeli dráma és vígjátéki tagokat. Az 
ajánlkozók hériiiontes leveliikkel lorduljanak hoz
zánk. Egyszersmind isméiéivé kijelentjük, hogy 
csak azok érdekében járunk el és válaszolunk, kik 
a 3 0  l i v .  levelezési költséget e l ő r e  beküldcndik.

F c l h i v á n .
Tiszteletiéi értesíteni szinésztársaimat, hogy 

a k e c s k e m é t i  színházat s a keiületetet én 
nyertem el, minek következtében felkérem mind
azokat, kik folyó év október 1-töl jövő 1881. év 
virágvasárnapjáig fix fizmé-rn zászlóm alá sereg- 
leni oh ijmiiak, hogy e szándékukról N y i r e gy- 
h á z á r a intézendő loveleikben értesíteni szívesked
jenek. A műsor: dráma, vígjáték népszínmű bo
ltozat és operettekből állatid s igy zenekati ta
gokra. karmesterre és tánezosnökre is leend szük-

Scharf F. János gyorssajtónyomása Kassán.

séoem Csak mérsékelt igényeknek felelhetek ntr,
de pontos fizetésre kötelezem magamat.

E "  e r, május 1-éti 1880,
L á s z y V i I in o s, *) 

a kecskeméti színház igazgatója

B r  i I I a  n t i n e

fi.iom, illatos kézi fehérilő, nem rnntj,, 
bőrt s a ruhát nem piszkolja be. A bpesti n(.n,. 
zeti színház női tagjai nagy elismeréssel szóin,̂  
róla Egy nagy üveg ára 1 fit kisebb 50 kr. Meg. 
rendelhető Eperjesen, Benyó Györgynél a sZiu. 
háznál.

A . S z i n é s z c t i  K ö z l ö n y *

limit évi fo’yamából a 2-ik, 3. 4. 5. 7. 8. és Óik 
szintűi még megszerezhető 45 krert lapunk k- 
iidúliivatalában.

Hyi l t-te r.**)
Hó ily  E t e l  kisasszonyt, a kolozsvári nem

zeti színház tagját, folyó éii február liayálutti hoz- 
záin intézett ajáulkozásira május Ité 1-jé.ől kezdve 
szcrzóiltetéin. Nciezett kisasszony, viszonyai azon- 
Inti változtak, tellát változott elve is. Eleimen |1H. 
zimsággal akart szerződése alul kibújni, azt írván, 
hogy tévedésből szeizödőtt hozzám, mert csuk 
most vette észre, hoyy nem egy, hanem hét évre 
kötelezte mayát a kolozsvári színházhoz. Mintán e 
nevetséges füllentést nem fogndáui el, april Imi 
30 jkáll által iul Mirgönyileg küld át előlegét és 
iitik.'ltségét egyszerű posla-ulaliányuyal vissza
küldte. Nem mintha a kisas zony szerződésszegése 
rám nézve kárt vonna maga után, — mert hisz 
ő egyszerű számszapnriló lett volna társulatomnál. 
— hanem törvényeink tiszteletben tartása végeit, 
óva intem igazgatótirsaimaf, hogy ha nevezett 
kisasszony bármikor fölkeresné őket nj.inIhozásá
val, őt el ne fogadják, mert bizonyára másokat is 
épp oly könnyelműen fog felültetni, mint enge- 
met rászedett.

E p e r j e s. 1880. május hó 5-kén.
K r e c s á n y i  I g n á c / . ,  s. k.

*) íme Lászy nr, ki mint egyik legpontosabb igaz
gató volt ismeretes, rövid, de velős programútól bocsaiott 
ki. Úgy kissziik megérti mindenki, s számot vetve a jelen
legi körülményekkel, csakugyan iparkodand „zászlója *1% 
seieglcni“ — Szerencse lobogtassa e zászlót! Tiszta szívből 
k i\ánjuk! Szeik.

**) K rovatban közlőitekért, nem vállal felelőséget a
szeikesziő.
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Pomlre de Serail.
B la h á n é  L o u iz a  művésznő kedvencz arezpora.

Ezen arezpor, vegytanilag tökéletesítve, minden ártal
mas szerektől mentes és oly kitűnő tulajdonságokat egyesit, 
hogy minden eddg  a kiil- és belföldöu készített porokat 
sokszorosan felülmúlja; nagymérvű federeje az arezot m 
időjárás kellemetlen befolyásától megóvja, az arcznak és a 
lest színnek ifjú és természetes s/.inezetet kölcsönöz, iigy 
hogy a legélesebb szem sem képes a port rajta észrevenni, 
mely kitűnő hatásaiért B l a h á n é  L o u i z a  asszonyság kö
vetkező sorokkal tüntette k i :

Tiszt. Müller J. L., ezelőtt Vadász Ferencz özv. utóda 
illn,tszerész urnák Budapesten.

A POUDRE DK SERAIL, melyet ön feltalált, val ó
b a n  k i t ű n ő  é s  n e m é b e n  p á r a 11 a n, mert nemcsak 
az arezon Iá'hatat lan és tartós de egyszersmind rendes Insz- 
nálatnul ártalmatlansága által az arezra oly különös jóté
kony hatást gyakorol, a minőt még óidig semmiféle aioz- 
poritál nem tapasztaltam, mely ki\álő tulajdonságáért jövő
ben mint kedvencz arc/.poromat kizárólag fogom használni, 
és megvagyok győződve, hogy felülmúlhatatlan jóságáért 
általános elismerésnek fog örvendeni.

Tisztelettel

Blaháné Louiza
Minden doboz POUDRE DK SERAIL a 
mellékelt bejegyzett védjegyjryel van el
látva. GO kr. és 1 frt dobozokban : valódi 
minőségbeli csupán a feltalálónál M ü I* 
l e r  J. L., ezelőtt V a d á s z  F e r e n c z  
özv. u t ó d a  illatszerész a „Virág-király- 
néJ-hez, B - u . c i a . p e s t ,  koronaherezeg- 
utcza 2. szám szerezhető meg.

Színpadi festékek legnagyobb választékban 
kaphatók.

Vidéki megrendt-lébek pontosan eszközöltetnek.

k a s s á n ,  kapható Megay Á gos
ton gyógyszorész urnái.
XXXXXXXX X  x x x x x x x x
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